c € +25°C
5°C

Model number Size
553061 8
553062 10

m Gebrauchsanweisung

VERORDNUNG (EU) 2016/425
Handschuhe Kat I/EN ISO
21420:2020 ,,Nur bei minimalen
Gefahren“

Handhabung

Da die Handschuhe speziellen Zwecken

angepasst sind, kdnnen die Langen von

den Anforderungen der EN ISO

21420:2020 abweichen.

Handschuhe zum Schutz vor oberflachli-

chen mechanischen Verletzungen (Garten-

arbeit, Camping, leichte Heimwerkerarbei-

ten und Outdoor- Aktivitaten).

Handschuhe vor Gebrauch auf Unversehrtheit

priifen. Beschédigte oder in ihrer Eigenschaft

veranderte Handschuhe nicht mehr verwenden.
Hinweis: Vor dem Einsatz sollte
der Anwender eine Risikoanalyse
durchfiihren, indem die Eignung
eines bestimmten Schutzhandschu-
hes fiir den vorgesehenen Einsatz-
bereich gepriift wird. Die maximale
Tragedauer ist abhangig von der
ausgefiihrten Tatigkeit und Person.

Material

PU-Material

Ruickseite aus Baumwoll-Polyester-Gewebe
Gummimanschette laminiert mit Baumwoll-
Polyester-Gewebe-Riickseite
Polyester-Bindeband

Lagerung
Bei 5 °C bis 25 °C, trocken, dunkel.
vor UV-Strahlung schiitzen

Alterung

Eine Verfallszeit kann nicht genannt wer-
den, da eine Abhangigkeit zum Grad des
VerschleiRes, des Gebrauchs und zu dem
Einsatzgebiet besteht.

Entsorgung

Die Handschuhe sind bei sachgerechter
Behandlung im Hausmiill zu entsorgen.
Verunreinigte Schutzhandschuhe, von
denen eine Gefahr ausgehen kann, sind
entsprechend fachgerecht zu entsorgen.
Informationen dazu erhalten Sie beim
zustandigen Abfallbeseitigungsverband.

Reinigung und Pflege
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Konformitatserklarung:

Die Konformitatserklarung kann auf der fol-
genden Webseite heruntergeladen werden:
https://www.obisourcing.de/fuer-endver-
:aract;/cher/downloads/dokumentendown—
oa

(Il Manuale di istruzioni

DECRETO (UE) 2016/425 Guanti
cat. I/EN ISO 21420:2020 «Solo
per pericoli minimi»
Utilizzo
Poiché i guanti sono adattati per scopi par-
ticolari, le lunghezze possono differire dai
requisiti di cui alla norma EN ISO
21420:2020.
Guanti di protezione da lesioni meccaniche
superficiali (giardinaggio, campeggio, bri-
colage leggero e attivita allaperto).
Controllare prima dell’'uso che i guanti
siano integri. Non utilizzare piu i guanti dan-
neggiati o che, comunque, hanno perso le
loro caratteristiche.
Nota: Prima dell’'uso I'utente
dovrebbe fare un’analisi dei rischi
verificando la compatibilita di un
determinato paio di guanti di prote-
zione per il campo d’'impiego previ-
sto. La massima durata d’'uso
dipende dall’attivita svolta e dalla
persona.

Materiale

Materiale PU

Retro in tessuto di poliestere cotone
Polsino in gomma laminato con retro in tes-
suto cotone-poliestere

Nastro in poliestere

Immagazzinaggio

Da 5 °C a 25 °C, al buio e all'asciutto.
proteggere dalle radiazioni UV

Art.-Nr. 553061, 553062

Invecchiamento

Non & possibile indicare un periodo di degrado,
in quanto esso dipende dal grado di usura,
dall'utilizzo e dal’ambito di applicazione.

Smaltimento

Se usati in modo corretto, i guanti possono
essere smaltiti nei rifiuti domestici. | guanti
contaminati, da cui possano derivare peri-
coli, vanno smaltiti secondo specifiche
disposizioni. Informazioni in merito sono
disponibili presso I'associazione per lo
smaltimento dei rifiuti di competenza.

Pulizia e manutenzione
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Dichiarazione di conformita:

La dichiarazione di conformita si pud scari-
care dal seguente sito web:
https://www.obisourcing.de/fuer-endver-
braucher/downloads/dokumenten-
download/

m Manuel d’utilisation

REGLEMENT (UE) 2016/Gant 425
Cat I/EN 1SO 21420 :2020 « Uni-

quement en cas de risque mini-

mal ».

Manipulation
Etant donné que les gants sont congus
pour des buts précis, il se peut que les lon-
gueurs différent des exigences de la norme
EN ISO 21420 :2020.
Gants de protection contre les blessures
mécaniques superficielles (jardinage, cam-
ping, travaux de bricolage faciles et activi-
tés de plein air).
Vérifiez que les gants sont intacts avant de
les utiliser. N'utilisez plus des gants endom-
magés ou dont les propriétés sont modi-
fiées.
Remarque : Avant I'utilisation, I'uti-
lisateur doit mener une analyse de
risque en vérifiant si les gants de
protection conviennent pour I'utili-
sation prévue. La durée maximale
de port dépend de I'activité exercée
et de la personne.

Matériau

Matériau PU

Envers en tissu coton/polyester
Manchette en caoutchouc laminé avec
envers en tissu coton/polyester

Bande de maintien en polyester

Stockage
De 5 °C a 25 °C, sec, sombre.
A protéger contre les rayons UV

Vieillissement

Il est impossible d’indiquer une période de
péremption étant donné qu'il existe une
dépendance entre le degré d’usure, I'utili-
sation et le domaine d'utilisation.

Mise au rebut

Il convient de vous débarrassez des gants
en les jetant avec les ordures ménageres.
Les gants de protection usés qui pourraient
provoquer un accident doivent étre jetés
comme il se doit. Vous obtiendrez des infor-
mations a ce sujet auprés de I'association
pour I'élimination des déchets responsable.

Nettoyage et entretien
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Déclaration de conformité :

La déclaration de conformité peut étre télé-
chargée a partir du site Web suivant :

https ://www.obisourcing.de/fuer-endver-
lbra;/cher/downIoads/dokumentendown—
oa

E Operating instructions

REGULATION (EU) 2016/425
Gloves Cat I/EN ISO 21420:2020
“Only for minimal risks”

Handling
Since the gloves are customised for special
purposes, the lengths may deviate from the
requirements of EN ISO 21420:2020.
Gloves for protection against superficial
mechanical injuries (e.g. for gardening,
camping, light DIY work and outdoor activi-
ties).
Check the gloves for damages before use.
Damaged gloves or those that appear to
have changed properties should not be
used.
Note: Before use, the user should
carry out a risk assessment by
checking the suitability of a specific
protective glove for the intended
application. The maximum wearing
time depends on the activity and
person.

Material

PU material

Cotton Polyester fabric back

Rubber Cuff laminated with Cotton Polyes-
ter fabric back

Polyester Binding Tape

Storage

Between 5 °C and 25 °C, dry, dark.
protect against UV radiation

Ageing

An expiration date cannot be stated, as this
depends on the degree of wear, the pur-
pose of use and the area of application.
Disposal

Correct handling requires the gloves to be
disposed of in the household waste. Con-
taminated protective gloves which may
pose a risk are to be disposed of profes-
sionally. Information can be obtained from
the relevant waste disposal authorities.

Cleaning and care

AP

Declaration of conformity:

The declaration of conformity can be down-
loaded from the following website:
https://www.obisourcing.de/fuer-endver-
Ibra(tjj/cher/downIoads/dokumen'[endown—
oa

Navod k pouziti

NARIZENI (EU) 2016/425 rukavi-
ce kat. I/EN ISO 21420:2020
,Pouze pfi minimalnim nebezpe-
ci“

Zachazeni

ProtoZe jsou tyto rukavice pfizpusobeny na

specialni uc¢el, mohou se délky odchylovat

od pozadavku normy EN 1SO 21420:2020.

Rukavice na ochranu proti povrchovym

mechanickym poranénim (prace na

zahradé, kempovani, lehké kutilské prace a

outdoorové aktivity).

Pred pouZzitim zkontrolujte neporusenost

rukavic. PoSkozené rukavice nebo rukavice

se zménénymi vlastnostmi dale nepouzi-

vejte.
Poznamka: Pfed pouzitim by mél
uzivatel provést analyzu rizik ové-
fenim vhodnosti urcité ochranné
rukavice na pfedpokladany ucel
pouziti. Maximalni doba noSeni
zavisi na provadéné ginnosti a
0sobé.

Material:

PU material

Zadni strana z baviny a polyesteru

Gumova manzeta laminovana zadni stra-

nou z baviny a polyesteru

Polyesterovy pasek

Skladovani

Pfi teploté 5 °C az 25 °C na suchém a tma-

vém misté.

Chrarite pfed UV zafenim

Starnuti

Dobu znehodnoceni nelze uvést, protoze

zde existuje zavislost na stupni opotfebeni,

zpUsobu a oblasti pouzivani.

Likvidace

Rukavice je nutné pfi spravném zachazeni

zlikvidovat spole¢né s odpadem z domac-

nosti. Znedisténé ochranné rukavice, z

nichZ by mohlo vyplyvat néjaké riziko, je

nutné odborné zlikvidovat. Potfebné infor-

mace obdrzite v pfislusném sdruzeni pro

likvidaci odpadu.

Cisténi a oSetfovani
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Prohlaseni o shodé:

Prohlaseni o shodé si muzete stahnout na
nasledujici webové strance:
https://www.obisourcing.de/fuer-endver-
Ibract;/cher/downloads/dokumentendown—
oa

m Navod na pouzitie

NARIADENIE (EU) 2016/425 ruka-
vice kat. I/EN I1SO 21420:2020
»Len pri minimalnom nebezpe-
censtve“

Zaobchadzanie

Vzhladom nato, Ze tieto rukavice su prispo-
sobené na Specialny ucel, je mozné, ze
dlZky sa odchyluju od poZiadaviek normy
EN ISO 21420:2020.

Rukavice na ochranu pred povrchovym
mechanickym zranenim (prace na
zahrade, kempovanie, lahké remeselnicke
prace a vonkajsie aktivity).

OBI Group Sourcing GmbH « Albert-Einstein-Str. 7-9 « 42929 Wermelskirchen « GERMANY -« info@obisourcing.de * www.obisourcing.de

Pred pouzitim skontrolujte neporusenost

rukavic. PoSkodené rukavice alebo ruka-

vice so zmenenymi vlastnostami dalej

nepouzivajte.
Poznamka: Pred pouzitim by mal
pouzivatel vykonat analyzu rizik
overenim vhodnosti urcitej ochran-
nej rukavice na predpokladany ucel
pouzitia. Maximalna doba nosenia
zavisi od vykonavanej €innosti a
osoby.

Material

PU material

Rub z tkaniny z baviny a polyesteru

Laminovana gumena manzeta s rubom z

tkaniny z baviny a polyesteru

Polyesterova viazacia paska

Skladovanie

Pri teplote 5 °C do 25 °C na suchom a tma-
vom mieste.

Chrarite pred UV Ziarenim

Starnutie

Doba pouzivania sa neda uviest z dévodu
v zavislosti na miere opotrebenia, spdsobu
a oblasti pouzitia.

Likvidacia

Rukavice treba pri sprdvnom zaobcha-
dzani zlikvidovat spolu s odpadom z
domacnosti. Znedistené ochranné ruka-
vice, z ktorych by mohlo vyplyvat nejaké
riziko, treba odborne zlikvidovat. Prislusné
informacie ziskate na kompetentnom
zvaze pre likvidaciu odpadu.

Cistenie a o$etrovanie
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Vyhlasenie o zhode:

Vyhlasenie o zhode si mdzete stiahnut na
nasledovnej webovej stranke:
https://www.obisourcing.de/fuer-
endverbraucher/downloads/dokumenten-
download/

Instrukcje obstugi

ROZPORZADZENIE (UE) 2016/
425 Rekawice Kat I/EN ISO
21420:2020 ,, Tylko dla minimal-
nych zagrozen”

Uzytkowanie

Poniewaz rekawice sg dopasowane do

specjalnych celdw, ich dtugosci mogag

odbiega¢ od wymagan normy EN ISO

21420:2020.

Rekawice chronigce przed uszkodzeniami

mechanicznymi (podczas wykonywania

prac w ogrodzie i na campingu, lekkich prac

domowych i prac na zewnatrz).

Przed uzyciem sprawdzi¢, czy rekawice nie

sg uszkodzone. Nie uzywaé rekawic

noszgcych znamiona uszkodzenia lub

zmienionych wtasciwosci.
Wskazowka: Przed uzyciem uzyt-
kownik powinien przeprowadzi¢
analize ryzyka, sprawdzajgc przy-
datno$¢ okreslonych rekawic
ochronnych do przewidzianego
zastosowania. Maksymalny czas
noszenia jest uzalezniony od wyko-
nywanej czynnosci i od osoby.

Materiat

Materiat PU

Tyt z tkaniny z bawetny i poliestru

Gumowy mankiet laminowany, tyt z tkaniny

z bawetny i poliestru

Tasma poliestrowa

Przechowywanie

W temperaturze 5°C do 25°C, w suchym i
ciemnym miejscu.

chroni¢ przed promieniowaniem UV
Zuzywanie

Nie mozna okresli¢ terminu przydatnosci,
poniewaz zalezy to od stopnia zuzycia,
uzytkowania i zakresu zastosowania.
Utylizacja

Przy wtasciwym obchodzeniu sig rekawice
mozna usuwac z odpadami domowymi.
Zanieczyszczone rekawice, ktére mogag
stanowic zagrozenie, nalezy fachowo utyli-
zowac. Informacje na temat utylizacji
mozna uzyska¢ w odpowiednim zaktadzie
utylizacji odpadoéw.

Czyszczenie i konserwacja
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Deklaracja zgodnosci:
Deklaracje zgodno$ci mozna pobrac¢ z
ponizszej strony internetowe;j:

https://www.obisourcing.de/fuer-
endverbraucher/downloads/dokumenten-
download/

S-71513  V-301024


https://www.obisourcing.de/fuer-endverbraucher/downloads/dokumentendownload/
https://www.obisourcing.de/fuer-endverbraucher/downloads/dokumentendownload/
https://www.https ://obisourcing.de/fuer-endverbraucher/downloads/dokumentendownload/
https://www.obisourcing.de/fuer-endverbraucher/downloads/dokumentendownload/
https://www.obisourcing.de/fuer-endverbraucher/downloads/dokumentendownload/
https://www.obisourcing.de/fuer-endverbraucher/downloads/dokumentendownload/
https://www.obisourcing.de/fuer-endverbraucher/downloads/dokumentendownload/
https://www.obisourcing.de/fuer-endverbraucher/downloads/dokumentendownload/

m Priro¢nik za uporabo

UREDBA (EU) 2016/425 rokavice
kat. I/EN ISO 21420:2020 ,,Samo
pri minimalnih nevarnostih“

Uporaba
Ker so rokavice prilagojene posebnim
namenom, lahko dolZine odstopajo od zah-
tev standarda EN I1SO 21420:2020.
Rokavice za zascito pred povrsinskimi
mehanskimi poskodbami (delo na vrtu,
kampiranje, laZja obrtniSka dela in dejavno-
sti na prostem).
Pred uporabo preverite, ali so rokavice
neposkodovane. Poskodovanih rokavic ali
taksnih s spremenjenimi lastnostmi ne upo-
rabljajte vec.
Nasvet: Pred uporabo mora upo-
rabnik opraviti analizo tveganja ter
tako preveriti primernost dolocene
zascCitne rokavice za predvideno
podrocje uporabe. NajdaljSe
obdobje uporabe je odvisno od
dela, ki ga opravlja oseba.

Material

Material PU

Zadnja stran iz bombazno-poliestrske tka-
nine

Gumijasta mans$eta, laminirana z zadnji
stranjo iz bombaZzno-poliestrske tkanine
Poliestrski vezni trak

Skladis¢enje

Pri 5 °C do 25 °C, na suhem, temnem pro-
storu.

zascititi pred UV-sevanjem

Staranje

Roka uporabe ni mogoce navesti, ker je
odvisen od stopnje obrabe, uporabe in
obmodgja uporabe.

Odstranjevanje

Pri pravilni uporabi je mogoce rokavice
zavre¢i med gospodinjske odpadke. One-
snazene za$citne rokavice, ki lahko pred-
stavljajo nevarnost, je treba strokovno
odstraniti. Informacije v zvezi z odstranje-
vanjem prejmete pri pristojnem zdruZenju
za odstranjevanje odpadkov.

Ciséenje in nega
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Izjava o skladnosti:

Izjavo o skladnosti lahko prenesete z nas-
lednje spletne strani:
https://www.obisourcing.de/fuer-
endverbraucher/downloads/dokumenten-
download/

m Hasznalati utasitas

(EU) 2016/425 rendelet I. kat.
kesztyG/EN 1SO 21420:2020
»Csak minimalis veszélyekre”

Kezelés
Minthogy a keszty(ik specidlis céloknak
megfeleléen vannak kialakitva, a hosszuk
az EN I1SO 21420:2020 szabvany kovetel-
ményeitdl eltérhetnek.
Kesztyd fellleti mechanikai sériilések
elleni védelemhez (kerti munka, camping,
kénnyl barkacsmunkak és kultéri tevé-
kenységek).
Hasznalat el6tt ellendrizze a keszty(i sér-
tetlenségét. Ne hasznélja tébbé a sériilt
vagy a modosult tulajdonsagokkal bird
keszty(t.
Megjegyzés: Haszndlata el6tt a
felhasznalénak kockazatelemzést
kell végeznie, amelynek soran egy
bizonyos védbkesztylinek a var-
haté felhasznalasi teriletre valé
alkalmassagat kell megvizsgalni. A
maximalis hordasi id6 fligg a vég-
zett tevékenységtdl és a személy-
tél.

Anyag
PU-anyag
Pamut-poliészter szévet hatoldal

Laminalt gumimandzsetta pamut-poliészter
szovet hatoldallal

Poliészter kétdzdszalag

Tarolas

5 °C — 25 °C fokon, széraz, fényt6l védett
helyen tarolandoé.

UV-sugarzas ellen védeni kell

Oregedés

Nem lehet lejarati id6t megnevezni, mivel
az fligg az alkalmazasi terUlettdl, a haszna-
lattdl és koptatas fokatol.
Hulladékkezelés

Szakszer( kezelés mellett a keszty(it haz-
tartasi hulladékként lehet artalmatlanitani.
A szennyezett véddkesztyliket, amelyek
veszélyt jelenthetnek, ennek megfeleléen

Art.-Nr. 553061, 553062

szakszer(en kell artalmatlanitani. Informa-
ciokért forduljon az illetékes hulladékkeze-
|ési szervekhez.

Tisztitas és gondozas
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Megfelel6ségi nyilatkozat:

A megfelel6ségi nyilatkozatot a kévetkezd
oldalrdl lehet letdlteni:
https://www.obisourcing.de/fuer-endverb-
raucher/downloads/dokumentendownload/

LGN Priruénik za uporabo

UREDBA (EU) 2016/425 rukavice
kat. I/EN ISO 21420:2020”Samo
za minimalne opasnosti”

Rukovanje

Posto su rukavice prilagodene posebnim

namjenama, duzine mogu odstupati od

zahtjeva EN 1SO 21420:2020

Rukavice za zastitu od povrsinskih meha-

ni¢kih povreda (rad u vrtu, kampiranje, laki

radovi u domacinstvu i aktivnosti napolju).

Rukavice prije uporabe pregledajte na neo-

Stecenost. Ostecene rukavice ili rukavice

Cija su svojstva izmijenjena, nemojte vise

koristiti.
Napomena: Pre koristenja, kori-
snik treba da izvrSi analizu rizika,
provjeravajucipogodnost odredene
zastitne rukavice za predvidenu
oblast primjene. Maksimalno traja-
nje noSenja zavisi od izvr§enih dje-
latnosti i osobe.

Materijal

PU materijal

Poledina izradena od pamuéno-poliester-

ske tkanine

Gumena manzetna laminirana s poledinom

od pamucne-poliesterske tkanine

Poliesterska traka za vezivanje

Skladistenje

Pri 5°C do 25 °C, suho, na tamnom mjestu.

zastitite od UV zracenja

Starenje

Vrijeme trajanja se ne moze navesti, jer

postoji zavisnost od stupnja istroSenosti,

uporabe i podruéja uporabe.

Zbrinjavanje

Rukavice treba odlagati uz stru¢an tretman

u kuéni otpad. Zaprljane zastitne rukavice,

od kojih moze proisteéi opasnost, odloZiti u

skladu sa strucnim standardima. Informa-

cije o tome ¢ete dobiti kod nadleznog udru-

Zenja za zbrinjavanje otpada.

Ciséenje i njega
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Deklaracija o uskladenosti:
Deklaracija o uskladenosti moze se preu-
zeti sa sljede¢e web stranice:
https://www.obisourcing.de/fuer-endver-
Ibra(tjj/cher/downIoads/dokumentendown-
oa

[LY o5nyies xpriong
KANONIZMOX (EE) 2016/425 Tre-
pi yavTiwv karny. I/EN ISO
21420:2020 «<Movo o€ TTePITTTW-
on eAAXIOTWYV KIVOUVWV»

Xprion

Emeidn ta yavTia gival Trpocapuogpéva yia

€181KoUg OKOTTOUG, TO MAKN UTTOPET va aTTo-

KAivouv aTTé TIG ATTAITHOEIG TOU TTPOTUTTIOU

EN ISO 21420:2020.

[avTia yia TpooTacia atmd em@aveIoKoUg

HNXavikoug TPauPaTIoHoUg (KNTTOUPIKES

£PYOOTiEG, EPYATIEG OE KATAGKAVWOT, EAQ-

PPIEG OIKIAKES EPYATiES Kal dPACTNPIOTNTEG

£EWTEPIKOU XWPOU).

EAéyxeTe Ta yavTia av gival @Bapuéva, TTpo-

TOU TO XPNOIYOTIOINCOETE. MV §avaypnoi-

UOTTOINGETE YAVTIA UE EPPavVR onudadia

®Bopdg i ahayég oTn oUVBEDT) TOUG.
Ymwédeign: Mpiv Tn xprion, o XpA-
oTNG Ba TTPETTEI va DIEVEPYNTEI aVA-
Auon KIvdUvwy, aTnv oTroia Ba
eAeyXOei N KATAAANASTNTA TWV
OUYKEKPIUEVWY TTPOOTATEUTIKWV
YOVTIWV Yo TNV TTPOBAETTOPEVN
TepIoxXn xprong. H péyiotn didip-
KEIO Xprong e¢aptartal amo T dpa-
OTNPIOTNTA TTOU EKTEAEITAI KOI TO
&Topo.

YAik6

YAiké PU

Me erévduon amré BauBakepd ToAueaTe-

pIKO Upaoua

MavoéTa atrd KaoUToOoUK PE ETTEVOUCT aTTO

BapBakepd ToAuEaTEPIKS UPacua

Taivia deoipaTog atd TTOAUECTEPA

ATrofrikeuon

A6 5 °C €wg 25 °C, o€ 0TeYVO, OKOTEIVO

XWPO.

)I:[pocTchéLpTa aTmod TNV UTTEPIWDN aKTIVOBOo-
ia

MNaAadiwon

Agev pTropoUpe va kaBopiocoupe akpIBWG TN
Siapkela wng, yiaTi eEapTaTal atod To
BaBu6 eBopdg, xpriong, KABWG Kal aTré TNV
TIEPIOXN XPNONG.

Ai1aBeon

Ta yavTia TTPETTE VA OTTOPPITITOVTAI JETA
amd KatdAANAN eTegepyaoia padi Ye Ta OIKI-
akd atmoppiypara. Ta yoAuopéva TTPOOTa-
TEUTIKG YAvTIQ, OTTO TA OTTOIO EVOEXETAI VOl
aTroppEEl KivBuVog, TIPETTEI VO ATTOPPITITO-
VTQI ETTIONG pE KATAAANAO TpdTTO. MTTOpPEITE
va AABETE OXETIKEG TTANPOYOPIEG aTTd TOV
apu6dio ouvoeouo dIGBeoNnG aTroppIupd-
TWV.

KaBapiopog kal mepiroinon
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AARAwon cuppépPwong:

MmopeiTe va kateBdoete Tn SAwon cup-
HOPPWONG aTTd TNV TTAPAKATW IOTOTEAIDA:
https://www.obisourcing.de/fuer-
endverbraucher/downloads/
dokumentendownload/

Gebruiksaanwijzing

VERORDENING (EU) 2016/425
Handschoenen Cat I/EN ISO
21420:2020 “Alleen bij minimale
gevaren”
Gebruik
Omdat de handschoenen voor speciale
doeleinden zijn aangepast, kunnen de
lengtes afwijken van de vereisten van EN
1ISO 21420:2020.
Handschoenen ter bescherming tegen
mechanische factoren die slechts opper-
vlakkige letsels veroorzaken (tuinieren,
kamperen, lichte doe-het-zelf-klusjes en
buitenactiviteiten).
De handschoenen voor gebruik op hun
ongeschonden toestand controleren.
Beschadigde handschoenen of hand-
schoenen met gewijzigde eigenschappen
niet meer gebruiken.
Aanwijzing: Voorafgaand aan het
gebruik moet de gebruiker een risi-
coanalyse uitvoeren door de
geschiktheid van een specifieke
veiligheidshandschoen voor de
beoogde toepassing te controleren.
De maximale draagduur is afhan-
kelijk van de uitgevoerde activiteit
en van de persoon.

Materiaal

PU-materiaal

Achterkant van katoen-polyester
Rubberen manchet gelamineerd met ach-
terkant van katoen-polyester
Polyester-textielband

Opslag

Tussen 5 °C en 25 °C, droog, donker.
beschermen tegen UV-straling
Vervaldatum

Er kan geen vervaldatum worden vastge-
steld, omdat een athankelijkheid van de
slijtagegraad, het gebruik en de toepassing
aanwezig is.

Verwijdering

De handschoenen dienen op de juiste
manier met het huishoudelijk afval te wor-
den afgevoerd. Verontreinigde handschoe-
nen die gevaar kunnen opleveren, moeten
in overeenstemming met de voorschriften
worden afgevoerd. Voor informatie hierover
kunt u contact opnemen met de bevoegde
afvalverwerkingsinstantie.

Reiniging en onderhoud
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Conformiteitsverklaring:

De conformiteitsverklaring kan worden
gedownload van de volgende website:
https://www.obisourcing.de/fuer-endver-
Ibra\(lijlcher/downloa\ds/dokumentendown-
oa

E Bruksanvisning

FORORNING (EU) 2016/425
handskar kat. I/EN ISO
21420:2020”Endast vid minimala
faror”

Anvandning
Eftersom handskarna &r anpassade for sar-

skilda andamal kan langderna avvika fran
kraven i EN ISO 21420:2020.

OBI Group Sourcing GmbH « Albert-Einstein-Str. 7-9 « 42929 Wermelskirchen « GERMANY -« info@obisourcing.de * www.obisourcing.de

Handskar som skydd mot ytliga mekaniska
skador (tradgardsarbete, camping, enklare
hemmasnickeri och utomhusaktiviteter).
Kontrollera att handskarna ar intakta fore
anvandning. Anvand inte handskarna om
de &r skadade eller om deras egenskaper
har férandrats.
Maérk: Fére anvandning skall
anvandaren géra en riskbedémning
och kontrollera lampligheten hos en
viss skyddshandske for det
avsedda anvandningsomradet.
Den maximala anvandningstiden ar
avhangig av den utférda verksam-
heten samt personen.

Material

PU-material

Baksida i bomulls-/polyestertyg
Laminerat gummidverdrag med baksida i
bomulls-/polyestertyg

Knytband i polyester

Lagring

5-25 °C, torrt, morkt.

Skyddas mot UV-stralning

Aldrande

Nagot bast-fore-datum kan inte anges
eftersom graden av slitage, anvandning
och anvandningsomrade &r avgérande.

Bortskaffande

Efter lamplig behandling kan handskarna
slangas i hushallsavfallet. Férorenade
handskar som utgor en sakerhetsrisk
maste bortskaffas pa lampligt satt. Vand
dig till de kommunala myndigheterna for att
fa mer information om korrekt avfallshante-
ring.

Rengoring och skotsel
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Forsakran om 6verensstammelse:
Foérsékran om dverensstammelse kan lad-
das ned pa féljande webbplats:
https://www.obisourcing.de/fuer-endver-
II;)ra(tjj/cher/downIoads/dokumentendown-
oa

N <Gyttsonje

ASETUS (EU) 2016/425 Kasineet,
luokka I/EN 1SO 21420:2020’Vain
vahimmaisriskien yhteydessa”
Kasittely
Koska kasineet on mukautettu erikoiskayt-
totarkoitusten mukaisiksi, voivat pituudet
poiketa EN ISO 21420:2020 vaatimuksista.
Késineet pinnallisten mekaanisten vammo-
jen suojaksi (puutarhatyd, Camping, kevyet
kodin remonttity6t ja Outdoor-aktiviteetit).
Tarkista ennen kayttda, etta kasineet ovat
hyvéssa kunnossa. Ala kayta vahingoittu-
neita tai ominaisuuksiltaan muuttuneita
kasineita.
Vihje: Ennen kayttoa kayttajan
tulee tehda riskianalyysi, jolla testa-
taan maarattyjen suojakasineiden
soveltuvuus aiotulle kayttdalueelle.
Enimmaiskayttika riippuu suoritet-
tavista tehtavista ja henkilosta.

Materiaali

PU-materiaali

Pohjaneulos puuvillaa ja polyesteria
Kumilla pinnoitettu ranneosa, jonka pohja-
neulos puuvillaa ja polyesteria
Kiristysnauha polyesteria

Varastointi

5-25 °C:ssa, kuivassa, pimeéassa.
Suojattava UV-sateilylta.

Vanheneminen

Viimeista kayttdpaivaa ei voida antaa,
koska se riippuu kulumisesta, kaytosta ja
kayttdalueesta.

Havittaminen

Késineet voidaan havittaa sekajatteiden
mukana, kun niitd on kasitelty asianmukai-
sesti. Mahdollisesti vaaraa aiheuttavat
likaiset kasineet on héavitettava asianmu-
kaisesti. Tietoja tasta saat vastaavalta jate-
laitokselta.

Puhdistus ja hoito
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Vaatimustenmukaisuusvakuutus:
Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen voit
ladata seuraavilta www-sivuilta:
https://www.obisourcing.de/fuer-endverb-
raucher/downloads/dokumentendownload/
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